


M 4OTOBOPEHUTE YCAOBMA.

2. UeHa. HaumH 3a NaawaHe

2.1. CrollHocTra Ha paboTuTe Bb3AM3a  Ha
145 000.00 nesa Hes JAC, /cTo yeTUpULeceT U neT
XMAAAM neBa/ W e B CbOTBETCTBUE C Npuerarta oT

BB3INOXKWUTEANA odepta Ha MINBIAHWUTENA,
NpoToKONa OT NpPOBEAEHO  AOrosapAHe -
npunoweruve Ne 3,

2.2. EAWHWYHWMTE  UeHW  OT  GMHAHCOBOTO

npegnoeHve Ha ManbnHWMTeNnA ca GUKCMpaHK 33
BpeMeTO Ha [JelCTBME Ha [0roBopa M He
NOANEXAT Ha MPOMSAHA.

2.3, TlnawaHeto 3a MWaNbAHeHuTe pabdotu ce
WaBbpwea B 60 /fulectaecet/ AHEBEH CPOK OT
Aarata Ha npuemaHe Ha ¢akTypaTa, Ha 6a3aTta Ha
ABYCTpaHEH  MPOTOKON 3@  MpMemaHe  Ha
M3BBLPLWEHMTE PAabOTH 33 BCEKKM Mecey, w GakTypa,
npeacTageHu Ot M3anbnHUTENA W MpOBEpeHW OT
Bbanoxurens.

2.4. MNpawaHeTo wWe Cce W3Bbpwea ¢ 6HaHKos
npeeosd, B ObATapckM NeBa KaTo Ccymara ce
KanKkynupa no Kypca Ha eBpoTO Ha bbarapcka
HapogaHa banka /x1,95583/. Pasxoaute B8 BaHkaTa
Ha M3nbnHUTENA Ca 3a cMeTKa Ha ManbnHuTens, a
B DaHKaTa Ha Bb3NOMMTEAAT Ca 3@ CMETKa Ha
Bb3n0oKMUTEAA. BAHKOBUTE CMETKM HA CTPaHUTE:

HA BB3INOXHUTENA:

SG Ekcnpecbank AQ rp. Codus

IBAN BG35 TTBB 9400 1521 03582 96

BICTTBB BG22

HA U3NDBHUTENA:

OBb A rp.XacKkoso

IBAN BG30 UBBS 8002 1023 4434 20
BIC UBBS BGSF

3. MlapaHuMA 3a U3nbaHeHHe

3.1. Mpw NoANUCBAHETO Ha 4OroBOpa,
M3npnHuTEenaT Wwe npeactaBM  rapaHumAa  3a
M3NbAHEHWE Ha CTOMHOCT 3% /TpW npoueHTa/ oT
obulata CTOWHOCT Ha AOroBopa noa dopmara Ha
DaHKkoBa rapaHuMa CbC CPOK Ha BAaNMAHOCT eAMH
MecCel, cnef NPUKAKYBAHE Ha JOrOBOPHMTE
334bAKEHMA WAW NapU4eH AEN0O3WUT, BHECEH 1o
BbaHKoBaTa CMeTKa Ha Bbanoxutena.

3.2. lapaHumaTa 3a Ao6po ManbAHEHWE wWe Hbae
ocsobodeHa OT Bwb3nokuTenAs W sbpHaTa Ha
M3MbAHUTENA HE NO—KbCHO 0T 30 AxW /Tpudecer
Arv/  cnen patata Ha o M3MbAHeHWe  Ha
3agb/KeHuMATa Ha  ManwaHuTens M caep,
noANMCBaHE Ha ABYCTpaHeH npoTokon obpaszel No
12.
3.3

Bb3noKMUTENAT MMa NPaBo fad 3aibiky

2. Price and payment

2.1. The price of the assigned activities amounts to
145 000.00 leva (VAT excluded), /one hundred and
forty five thousand Leva/ is in accordance with the
accepted offer of Contractor by Contracting
Authority and negotiation’s protocol — Attachment
3.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
Contractor shall he fixed for the term of this
contract and shall not be subject to alterations.

2.3. The payment for the performed activities shall
be within B0 /sixty/ days following the date of
invoice acceptance, on the basis of a bilateral
acceptance protocol for the performed activities
per each month and an invoice submitted by
Contractor and checked by Contracting Authority.
2.4. All payments shall be made via bank transfers
in Bulgarian leva and the amount shall be
calculated in accordance with the Buigarian
National Bank EUR exchange rate /x1,95583/. The
bank fees at Contractor’'s bank are at Contractor’s
expense, the bank fees at Contracting Authority’s
bank are at the expense of Contracting Authority.
The bank accounts of the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:
SGExpressbank, Sofia Branch

IBAN BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BICTTBB BG22

CONTRACTOR:

0OBB Haskovo

IBAN BG30 UBBS 8002 1023 4434 20
BIC UBBS BGSF

3. Performance Bond

3.1. At signing of the contract, Assignee shall
present a performance guarantee amounting to 3%
/three per cent/ of the total contract price in the
form of a bank guarantee with a term of validity
one month after the fulfillment of all obligations
under this contract or a deposit in the bank
account of Assignor.

3.2. The performance guarantee shall be released
by Contracting Authority and returned to
Contractor not later than 30 /thirty/ days from the
date of the fulfilment of Contractor’s obligations
and after bilateral protocoi ~model 12 is signed.

3.3. Contracting Authority shall be entitled to
retain the deposit or receive the proceeds of the
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NAPHMYHKA OEeN0o3UT WMAW A3 Ce YAOBABTBOPU OT
6aHKOBaTa rapaHuMs, B Caydal Ye Aorosopa vae
pa3BaneH Ha ocHosaHue T.8.3.

4. HauunH Ha U3nbaHeHKne

4.1, fleAHOCTUTE NO M3Mb/HEHWE HA BOTOBOPHMUTE
3a4b/MKEHMA  cnedBa  da  6b4aT  M3BbPWBAHM
KAYECTBEHO W B NbAHO ChOTBETCTBME C NpaBWaaTa
38 TexHWKa Ha GesonacHocT e KodTyplnoban
Mapuua M3TOK 3 W 3a8b/arKeHUATa, NPOM3TUHALLM
0T BbATapckoTO 3aKOHOAATENCTBO B cheparta Ha
OonazBaHe Ha OKOAHaTa cpega v ©e3onacHOCT Ha
TPYAA, KaTO KOHKPETHEC 3a4bAXKEHWATA MY B Tasu
BPb3KA Ca CAefHUTE!

a/ Aa OCbWECTBABA BBL3AOKEHOTO NPW MbAHO
CNazBaHe Ha Knay3uTe Ha AOroBopa, KaKTo W Ha
33KOHOBUTE M3MCKBAHWA, KOWTO Ca OTHOCHMMK KbM
npegmeTa Ha  AOroBopa, Ha  NpasBWnaTta,
paznopeabute ¥ npeanucaHuATa, M3BageHu oOT
KOMNETEHTHUTE OPraHW BbE BCEKW €JMH MOMEHT
OT WM3NBAHEHWE Ha [J0roBopa, Kakto W Aaa
M3NBAHABA BCUYKKM APYTM  YCAOBWUA, KOWMTO Ce
OTHACAT KbM BbB3/IOMEHUTE C [OTOBOPA AEHHOCTH,
KaTo NOEMa NbAHA OTTOBOPHOCT 38 M3MbAHEHWE Ha
BCHMYKM FOPEONMCAHU 33AB/KEHNA;

6/ Oa ocurypy 3a U3NBAHEHWMETO NepcoHan,
HasHa4yeH N0 3aKOHOYCTaHOBEHWMA ped, Ad
3annaila Ha CAYMUTENWUTE CU BCMYKKM 3annatw,
TAKCHM, 3aCTPaxOBKM W OCMIYPOBKM, KOMTO Ce
M3WUCKBAT OT 3aKoHoAaTenHata ypeaba B TasM
chepa, KaKTO U OT NPUACKMMUTE 38 CAyYan
TPYAOBK CNOPasyMEHUR,

B/ Apa MU3ELPWKM JAeWHOCTUTE W OCbLIECTBM
AOCTaBKUTE NMPM CNas3BaHe Ha BCUYMKWM NpaskAa,
pasnopeabr W 33aKOHOBM  M3MCKBAHWMA MO
TpynoeaTa 6e3onacHoCT;

r/ oa v3BbpwM HeobxogumuTe AeWCTBMA, 33 Aa
Obhe  AcCHa  AWdHaTa  MAEHTUdMKaAUMA  Ha
CAYHKHUTEAWTE Ha M3nbiaHWTena orT Bb3nomurena
u/nunu Tpety anua;

4/ cBOEBpemeHHO Aa MHPOpMMpPa Bbanommrens
3a Bb3naraHeTo Ha [ENHOCTH Ha
NOAM3NBAHUTENRMTE, AKO TOBa € 33ABEHO OT
M3nbAHUTEAR NPKW YYaCTMETO MY B NpoUeaypaTa 3a
Bb3/araHe Ha ObLLECTBEHATA NOPBYKA M 4OTOBOPA
ro paspewasa. M3nbAHUTENAT ClefBa fa YBEAOMM

3a ToBa BBb3nQKMTEAA  npegM  3anousaHe
M3BbPWEBaHeTO Ha paboTute OT cCTpaHa Ha
noan3nbvAHHUTENA.

ef Aa npeaocTaBu Ha Bb3nomuTens
YAOCTOBEpPEHWe, M3RAGEHO OT  CbOTBETHOTO
noaeneHune Ha HOW, cbabpKallo CNMCbK Ha
CNYMUTENWTE, Yy4acTBailk B MW3INbAHEHWETO Ha

AOTOBOPA, MMHHUTE MM AaHHK W MHGOPMALMA 33

Bank Guarantee in case the contract is terminated
by the Contracting Authority on the grounds set in
clause 8.3 hereof.

4, Performance process

4.1. The activities regarding the implementation of
the contract obligations shall be carried out with
sufficient quality and in full compliance with the
safety regulations in ContourGlobal Maritsa East 3
and the obligations in accordance with the
Bulgarian environmental protection legislation and
health and safety legislation and the specific
obligations in this respect are the following:

a/ to carry out the entrusted works in full
compliance with the contract clauses and legal
requirements that are applicable to the subject of
the contract, rules and prescriptions of the
competent authorities in each and every moment
of the execution of the contract as well as to fulfil
the requirements of all other conditions, applicable
to this contract by undertaking full respensibility
for the fulfilment of all obligations specified above;

b/ to assure personnel, appointed in accordance
with the applicable legal requirements, to pay to
its personal all remunerations, taxes, compulsory
and voluntary insurances required hy the
applicable law as well as the applicable in this case
lahour agreements;

¢/ to perform the activities and perform the supply
in full compliance with all health and safety rules,
regulations and legal requirements;

d/ to perform the necessary actions in order the
personal identification of its personnel to be clear
for Contracting Authority or/and third parties

e/ to inform Contracting Authority in due time for
assignment of works to sub-contractors, in case
Assignor is informed for that by Contractor during

the assignment of the public procurement
procedure and the contract allows it. Contractor
shall inform Contracting Authority for such
assignment before the beginning of the

performance of the works by the sub-contractor.

f/ to provide Contracting Authority with a
Certificate issued by the respective department of
National Insurance Institute which contains list of
all its employees which shall take part in the
performance of the contract, their personal data
and information about compulsory insurance of
each one of the employees.
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OCUI'YPOBKWTE Ha BCEKM CAYKUTEN,
W/ 038 npefocTaBM Ha Bb3NOMMTEAA KONnue oT
CbOTBETHUTE  33CTPAXOBKM  Ha  CAYHWTENAWUTE,
y4acTBallLy B M3NbAHEHWETO Ha A0rOBOpPa.

3/ Aa nonbABa M/MAn NpPeacTaBs AOKYMEHTaLUA
no TB Ha BwanomMTENA NO M3UCKBAHWATA Ha
HacToAWMA AOroBop W/MAM B CbHOTBETCTBME C
M3UCKBAHMATA Ha BCHMYKM NPUIOHKWMMK Npaeuna,
pasnopeabn U 3aKOHOBW M3UCKBAHKA.

W/ 4a npunara nnada 3a 6€30NacHoCT M 3apase,
KOraTo Ce W3MCKBA MO 3aKOH MW OT Bb3anomuTtensa.
W/ 0a He W3NON3Ba YCAYIMTE Ha HekBaauduumMpan
MW HeyNbAHOMOLWLEH NepcoHan. ToBa cledBa Aa
ObAe YCTAaHOBEHO NPHM HAANEKHO M3BbPLIEHA
npoBepKa oOT Bb3aowkutens no  Bpeme Ha
M3Mb/AHEHWETO Ha AeMHOCTMTe No A0rcsopa of
M3nbaHKWTEAA,

K/ Na cnassa NEHNCHKUMUTE 3AKOHOBM MIUCKBAHMWA
W TE3W, W3A0KEHW B HACTOAWMA AOroBop 33
NON3BAHETO HA 3aAb/MUTENHM AUYHK NpeanasHu
CPeACTBa Ha BPEMEeHHW ODEeKTH WAW NOABWKHK
obekTH 3a paboTa, 33 NpeaynpeauTenHa cucTema
no Tb, npW  yCTAHOBABAHE  Ha  PbYHO
TPAHCNOPTUPAHE Ha MaTepvanv M BbB BCUYKM
Apyrv cepu Ha TpydosaTta Ge3onacHoCT.

A} ga ysepomnAsa He3abasHe Bb3nowutens 3a
BCEKM Bb3HMKHAA WHUWMAEHT, OKasBaly, BpeaHo
Bb3AEMCTBME  BBLPXY OKOAMHAaTa cpegd  Wau
HapyLlasa W3MCKBAHWATA 3a  3pgpase W
Be3zonacHoCT, Kakto W Aa npegctaBa MUCMeH
OOKNaA Ha Bbanowutena 3a BCEKWM BbIHWMKHAN
WHUWABHT HE NO- KbCHO OT chegpawmMa padboTeH
AEH CNe Bb3HMKBAHETO My,

4.2. M3anbAHUTENAT ce 3adb/aBa ga W3nb/HABA
BBL3NOMKEHOTO MO CMAATA Ha HACTOALLMA OOTOBOP C
0bABEHUA B npoeeaeHaTa npoueaypa
NoaM3NBAHKUTEN, M3NBAHWTENAT Cce 3aab/imasa aa
cnaizga o0bOABEHWA nNPOLEHT Ha  Yy4acTMe Ha
NoOAM3NBAHMTENR W obnacTTa, onpeaeneHa 3a
M3NBbJAHEHWE OT NOAM3NDBAHWTENl B TeXHW4ecKara
cneundMKauma, AW B NpolugaypaTa 3a Bb3jaraHe
Ha goroBopa. ManbAHuTenaT we Hbvlde oTroBOpeH
3a paboTaTa Ha NOAMINBAHMTENA, KAKTC WU B
CAy4yal Ha KOHCTAaTMpPaHe Ha MWMINbAHeHWe Ha
npeameTa Ha AOroBopa OT NCOAWINBAHUTEN, HaeT
0T 08ABeH NOAM3INBAHUTEN.

4.3, HensnbAHEeHWETO Ha W3WCKBAHMATA CBIAACHO
1.4.1 1 7.4.2 We 6bAe OCHORAHME 33 eHOCTPaHHO
npeKkpaTABaHe Ha ACroBOpa OT (TpaHa Ha
Branowurenda. KOHKpeTrHUTe  OCHOBAHWA, 3a
nNpeKpatAaBaTe Ha gOroBopa oT Bb3nowurena npu
HecnaseaHe Ha M3WCKBaHWATa no T.4.2 ca
NMOCOMEHK B T. 8 OT HACTORALLMA AOTOBOR.

g/ to provide Contracting Authority with a copy of
the respective insurances of its employees which
shall participate in the performance of the contract
h/ to filled out or presented to Contracting
Authority as the present contract requires and/or
in accordance with all applicable rules, regulations
and tegal requirements.

i/ to apply a health and safety plan as required by
law or by Contracting Authority.

i/ not to use nongualified or unauthorized personal
are used. This shall be determined by means of a
duly performed by Contracting Authority
inspection during the performance of Contractor’s
activities under the contract.

k/ to satisfy the applicable legal requirements and
the requirements under the present contract for
the use of personal protection equipment on
temporary sites of movable objects, for safety
warning system, upon establishing of a manual
material transportation and in all other aspects of
safety.

[} to inform immediately Contracting Authority for
each occurred incident which has negative affect
on the environment or breaches the health and
safety requirement as well as to submit a written
report to Contracting Authority for such incident
not later that one business day as from its
occurrence.

4.2. Contractor shall carry out the entrusted
activities under present contract with the
announced during the public procurement
procedure sub-contractor. Contractor shall cbserve
the announced percentage of sub-contractor's
participation and the scope of works designated to
be performed by a sub-contractor in the technical
specification or in the procedure for assigning of
the contract. Contractor shall take full
responsibility for sub-contractor’s activities in case
the scope of the contract shall be performed by a
sub-contractor hired by an announced sub-
contractor.

4.3. Non-fulfilment of the requirements according
to art.4.1 and 4.2 shall be a ground for unilateral
termination of the contract by Contracting
Authority. The specific grounds for termination of
the contract in case of noncompliance with Art.4.2
are specified in Art 8 of the present contract.




5. MapaHyMK 3a KauecTBo. Peknamauymm

5.1. TapaHUMOHHMWAT CPOK 33 U3BLPpWeHKUTE paboTK
e 12 meceua W 3anoyBa Aa Teye OT AaTaTa Ha
NoAgnWCEaHe Ha ABYCTPAHHWMA  NpPOTOKOA 33
NPUEMAaHETO Ha K3BBPLWEHKTE paboTu,

5.2. BBb3N0oMMTENAT wWe WHPOopMUMpa NUCMEHO
M3NbAHMTENA 33 BCUUKKM gedeKTW, NPoABMAW Ce
Npe3 rapaHUMOHHWA nepuod. BoUdYKM pasxoawm,
CBbp3aHW C OTCTPAHARAHETO Ha AedekTuTe no
BpemMe Ha T[apaHUMOHHWA Cpok e BHbaaT 2a
CMeTKa Ha ManbaHuTenA.

5.3. AKo cneg  Kato  ManbAHuTenaT bHbvae
YBEAOMEH, He OTCTPaHU AedeKTa/TuTe B pasymeH
CPOK, Bb3noXUTENAT Mma NpaBo Ada npeanpueme
HeobxoammutTe ANeRCTBMA 33 OTCTPaHABAHE Ha
JedeKTa/TUTe KaTto pucka W pasxogure ca 3a
cMeTKa Ha ManbauuTenn, Hes ToBa 4a npeuu Ha
Br3nowuntena aa Tbpcw npasata ¢yl no TO3M
AoraBoep. B rosn caydaid Be3nouTenaT uma npaso
Ha HeycTolMKa 3a 3abaBa cbrnacHo 4n.7.2 ot
HaCTOALMA DOTOBOP 3a nepuoga 3a
OTCTPaHABAHETO Ha AedekTa oT Bbanokurens.

5.4. TapaHUMOHHUWAT CPOK Ce YA bAMABA C BPEMETD
33 OTCTpaHABaHE Ha nNPONyCcKM NO  BWMHA Ha
HUanbAHKUTENA,

6. Cpok Ha U3nbiHeHKWe

6.1. CPOK®BT 33 M3NbAHEHMe Ha paboTuTe, npeamer
Ha To3m porosop e 1 JeaHa/ rogwHa ot
NOANWCBAHE HA AOTOBOPA.

6.2. Bb3nowUTeNA, chep W3TMYAHE Ha CpoKa No
T.6.1 mMOXe pna npegioXun Ha KManbaHwuTena
VAbLAKABAHE CPOKA Ha AO0roBopa € ole 1 roauHa,
NpW 3anasBaHe Ha BCWYKKM OCTaHanW KAaysu B
HaCTOAWNA AOTOBOP.

7. Heycroitku

7.1. B cayyai, ve ManbnHUTENAT AONyCHE NO CBOA
BMHA HEW3NbAHEHWe, Ha KoeTo W jJa e
33AL/MKEHWE,  NPOMITMYALWO  OT  HACTOAILMA
ACroBOPR, NPUAOIKEHMATA KbM HET0 WU NOCOYEHOTO
B MOPBYKATA, ChWUUAT AbAKK HEYCTONKA B pazmep
Ha 8% oT goroBopeHaTa LeHa, Chr1acHo NpoToKoN
OT AoroBapsaHe-TpunomeHne Ne 3.

7.2, B cnysauTte Korato M3neAHUTENAT 3aKbCHEE ¢
MPUKAOYBAHETO HA M3NBAHEHWETO B AOTOBOPEHUA
CPOK, C UZKNKOHEHKWE HA CAyuamnTe Ha Gopc mamop,
WM3MmbAHUTENAT ObMK HeycTolKka 8 pasmep 0,1%
33 BCEKMW AeH 3aKbCHEeHMWe, HO He Nnoeeye oT 8% oT
AOTOBOPEHATA LLeHa .

7.3. 3nbaHUTeAA AU HeyCTORKa NPy AOCTaBKa
Ha CTOKM M M3BbPWBAHETO  Ha  Yoayrw,
HeoTroBapAluM Ha YCAOBWMATA Ha AOrosBopa. Teswu
YCAYFU e Ce  CYMTaT 32  HegocTaBeHn W

5. Warranty period. Claims.

5.1. The warranty period of the completed works
shall be 12 months from the date of signing of the
bilateral acceptance-delivery protacol.

5.2. Contracting Authority shall notify in writing
Contractor about all defects during the warranty
period. All relevant costs for remediation of any
defects during the warranty period shail be at the
expense of the Contractor.

5.3, casein case Contractor, after it has received a
defect claim, fail to remedy the defect/s in
reasonable time, Contracting Authority shall have
the right to undertake the necessary actions to
remedy the defect/s and the risk and costs of these
actions shall be at the expense of Contractor,
however these actions shall not limit or preclude
Contracting Authority from exercise of the
remedies available to Contracting Authority under
the present contract. In this case Contracting
Authority shall receive liquidated damages for
delay as per Art 7.2 thereof for the period of defect
remediation.

5.4. The warranty period shall be prolonged with
the time necessary to remedy defects, which the
Contracter is responsible for.

6. Time for completion

6.1. The time for completion of the works subject
to this contract is 1 /fone/ year from the date of the
signature of the contract.

6.2. The Assignor, after the expiry of the term
under section 6.1 can offer to the Assignee to
extend the contract by 1 /one/ year, while keeping
all other clauses under this contract unchanged.

7. Penaities and liquidated damages

7.1. In case Contractor shall fail to fulfil any of its
obligations under the present contract, its
attachments and specifications in the purchase
order Contractor shall pay liquidated damages
amounting to 8% of the contract price in
accordance with the Negotiation protocol -~
Appendix 3.

7.2. In case Contractor is in delay except in the case
of Force Majeure, Contractor shall pay liquidated
damages amounting to 0,1% of the contract price
for each day of delay but more than 8% of the
contract price.

7.3. The Contractor shall pay liquidated damages in
case the delivered services do not conform to the
terms of the contract. These services shall be
deemed not delivered and the Contractor shall be
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MaNBbAHWUTENAT e NAaTM HeycTeMKa B pasmepa,
nocoyed B T.7.2 Ha TO3W pasfen oT O0roeopa ao
[4aTaTa, Ha KOATO CbwMTe BbAaT NPeaoCcTaBEHM B
ChOTBETCTBME C MZUCKBAHUATA.

7.4. [Tpwn HapylwaeaHe OT CTpaHa Ha M3nbaHUTENA
HA  33KOHOBWTE  WM3WCKBAHWA 33 TpynoeBaTa
He30MacHOCT, KakTo M Ha Te3u, NOCOYEeHW B
HACTOALWMA O0r0BOP Bb3nOWUTENAT UMa NPaBo aa

NPeycTaHoBM  BPEMEHHD  W3BbLPWBAHETD Ha
BCAKAKBM  OeHCTBMA  OT  M3NbAHWUTENHA, KaTo
BpEMETpaeHeTO 3dBMCKM  OT CEpMO3HOCTTa Ha

HapyweHKeTo. Chen npoeepKa W 0406peHKe Ha
NpefloXeHna OT  CTpaHa Ha  M3nbaHMTens
KOPEKTUBEH NAaH Bb3NOWMTENAT MMa npaso Aa
NO3BO/M, CbOTBETHC Aa 3abpaHW BH3CTAHOBABAHE
Ha WM3BBPLIBAHETO Ha AeHHOCTUTE. BpemeTo Ha
npeycTaHoBABaHE Ha AeMHOCTUTE He BOAM A0
yObAMABAHE Ha CPOKa 338 M3NbAHEHWE Ha
40roBopa. B To3u caydait Bbanowmrens uma npaeo
ha nowucka oOT M3anbaHuTena pa opraHv3mpa u
npoRefle AONBAHUTENEH KypcC 3a oObydeHne Ha
AHrAXWMPAHMA € M3INbAHEHWETO Ha /[0roBopa
nepcoHan no  BbNpocMTe  Ha  TpyaoBaTa
6e30NacHOCT U C NPOLBIAKUTEAHOCT HE NO-MAAKO
oT 16 u.

7.5. Mpu Haauume Ha OCHOBAHWATA, MOCOHEHM B
T.7.4 Bb3/IOMMTENAT OCBEH C NPaBOTO A3 NOWUCKA
NpeycTaHORABAHE Ha MWM3NbAHEHWETO, OMMCAHO B
cbhllaTta pasnopenba, vMma NPaBo A3 3a0bAKK
M3nvnHUTENA Ja  [ognuwe  NROTOKoA 34
HapylweHWe W Aa 3amnnaTi Ha Bb3noxuTens rnoba
cvrnacHo CnopasymnTeNHWA NPOTOKOA NOANHUCaH
MeXAay CTpaHuTe npepcrasnagaw puaoxKeHune 4
Kb HacToAwMA Jdoroeop,

8. NpekpataeaHe v pasgansHe Ha goroeopa
JeAcTBneTo  Ha  HacTOAWMAT  ACrosop  Ce
fipeKpaTasa:

8.1. C M3aTHM4aHe Ha CpOoKa Ha A0roeopa

8.2. Mo B3aMMHO Cbrnacue Ha CTPaHMTe M3IPaseHo
B ITUCMEH BUA.

8.3. JeAcTBMETO Ha HACTOALLMA JOTOBOP MOXe 43
Obe pa3BaseH egHOCTPaHHO OT Bu3aoKuTens:

- MpwW BUHOBHO HEM3AMbAHEHWE, HA KOETO 1 Aa e oT
33Ab/IKEeHUATA, NOETH NO CUNaTa Ha A0roBopa Cbe
7 OHEBHO NpeguaBecTie

- NpW JONyckaHeé oT ¢TpaHa Ha M3nbiaHWTEeNnA Ha
HapyweHWe B paboTaTa Ha OCHOBHO ofiopyaBaHe
WK fIpKM NPUYMHABAHE Ha 3N10N0/yKa No BMHA Ha
M3NbAHKMTENA, KakTO W B CAy4auTe YNOMEHaTu 8
ynd.1m 4.2, vezabasHo He3 npeaunsBecTHe.

8.4. B cnyyald Ha npekpaTABaHe Ha Aoroeopa no
cunara Ha 4a.8.3, Bb3n0oKUTeNAT Mma npaso Aa
NONYYU HeYCTORKa cbraacHo 4. 7.1,

liable to pay penalties as per art.7.2 until the date
these services are provided in line with the
requirements.

7.4. In case Contractor violates the heaith and
safety legal requirements as well as these specitied
in the present contract Contracting Authority may
suspend any Contractor’s activities and the term of
the suspension shall depend on the gravity of the
violation. After an inspection is performed and
proposed by Contractor remediation plan is
approved Contracting Authority shail have the right
to allow or to ban the continuation of the works.
The term of the contract shall not be prolonged
with the term of the suspension. In this case
Contracting  Authority  may request form
Contractor to organize and hold a health and safety
course to its personal who is engaged with the
performance of the contract with duration of not
less than 16 hours,

7.5, In case of Art.7.4 Contracting Authority may
not only suspend the works but also may impose to
Contractor to sign Violation protocol and to pay a
penalty to Contracting Authority in accordance
with Protocol of Agreement signed between the
Parties representing Appendix 4 to the present
Contract.

8. Contract termination

This contract is terminated in case of:

8.1 terms expiration of the contract

8.2. Mutual agreement by both parties, expressed
in writing.

8.3. This contract could be terminated unilateratly
by the Contracting Authority:

~n case of any default with 7 days written notice
addressed to the Contractor

- in case of interruption of the operation of the
main equipment or in case of accident caused hy
the Contractor as well as in cases under Art.4.1 and
4.2. immediately without notification

8.4, In case of termination of the contract as per
8.3 the Contracting Authority shall be entitled to
receijve liquidated damages as per Art.7.1.

Contracting Authority has the right te set off all
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Bb3nowunrenatT uma  npaBo Aa  NpuxsaHe
AbKWMaTa Cyma 3a Pa3BafAHETO Ra AOroBopa C
AbNHKUMNUTE OT HEero Ha M3nbAHUTENA CymMmH 3a
paboTuTe, UINLAHEHW NPEan NpekpaTABAHeTO Ha
T03M [loroBop.

9. ¥npaenenve Ha Jorosopute /nopbukute 3a
usnbaHeHne/

9.1. 3amecTHMK [UpeKkTopbT N0 PEeMOHT Ha
KoHTypraoGan OnepedwbHe Ebarapus A e
HATOBAPEH W YNBLAHOMOLWEH ¢ OnepaTtMBHOTO
Ynpasaenue Ha Jorosopure.

9.2.  Bb3nomutenat  Bb3nara  pabota  Ha
M3NBAHUTENA CbraacHo chefHuTe YNpasBaeHCKW
AKTORE:
MNpoTtokon Ne
paboTaTa
MpoTtokon Ne 2 33 banaradHe Ha paboTHW napTuAam
MpoTokon N¢ 3 3a NnpeocTaBAHe Ha PaMoHK
NpoTokon Ne 4 3a npeyctaHoBABaHe Ha paborarta
MpoTtokon Ne 5 3a npoabAasaHe Ha paboTaTa
MpoTokon Ne 6 3a oTnaraHe Ha napTuaata
MpoTokon Ne 7 3a 3aBbpuiBaHe Ha paboTara
MpoTtokon Ne 8 33 npuemaHe Ha paloHu

MNpoTtokon Ne 9 3a KOHCTaTUPaHW pa3nnymA
MNpoTokon No 10 33 M3NWMTAHWMA W KOHTPOA Ha
npobute Mpotokon Ne 11 33 BpemMeHHO NpUemaHe
Mpotokon N2 12 33 OKOHYaTENRO NpUEemMaHe
MpoTokon N2 13 3a NpefoCTaBAHE HA TEXHUYECKU
cpeAcTea o1 Bwanorurensn

MNpuemHo NnpenasateneH NPOTOKON

Perncrop Ha pabotuTe

1 33 BbB3AaraHe v Ha4vano Ha

9.2, Mpu  wM3NLAHEHWE Ha AOTOBOPHUTE  CH
3a0B/MKEHWA U NPKW YNPABAEHWE Ha OTHOWEHKWATA
CH C TRETK AnUa, BbanowuTena v M3nbAHUTEAA W
MpofasaybT ce  3agb/KaBaT ga  Jeilcreat
Cb0OPa3HO  NPUMHLMNWTE, CbAbLPMXKAWM Ce B
AHTUKOPYNUMOHHATa NOAMUTUKA Ha Bbanowutena —
Npunoxenne 4, CTpaHATE NOTBLPKAABAT, Ye He Ca
W3BBPWWAY  HUKAKBW  [EUCTBWA, KOWTO A3
NpeacTaBNABAT HapyleHne Ha ChLMTE NOAUTUKM
WAKM KOMTO BuMxa AoBenu A0 HapylWwaBaHeTO MM,
BRAIOYMTENHO Ha nonuTvkaTta 3a wusbAreaHe Ha
KOPYNLUKMA OT BCAKaKBLB BMA MpW OTHOLWEHWATA C
KOHKPETHMA K/JAWEHT, MW3NBAHWUTEN WAKM  HETOBH
CIYHRUTENN,

9.3. HacroAwmMa [oroBop Ce NOAYMHABA Ha
QGlmTe YcnoBMA HA Bb3nowuTeNnd, NPUACHKHUMH
KbM AOrOBOPWTE 3a BbinaradHe Ha oblecTeeHu
nNOpPbUYKK —~ MNpunoxeHue Ne 1,

9.4. HactoswwWat A0FCBOpP € NOANMCaH B ABa
KAEHTUUHW OPUIMHARE HA BBLArapCcKU M AHTAMIACKK
e3nk. B cnAyyall Ha pPasMMHEBAHUA  Memady

amounts that are due to Contractor for work done
before termination with the compensation for the
losses described above in this clause

9. Contract Management [fpurchase order/
according to the present contract/

9.1, The Maintenance Deputy Director of
ContourGlobal Operations Bulgaria AD is entrusted
and authorized with the Operating Contract
Management.

9.2. The Contracting Authority assigns work to the
Cantractor according to the following Managerial
Acts:

Protocol Ne 1 for assignment and start of work
Protocol Ne 2 for assignment of work lots (as per
contract)

Protocod N2 3 for handover of areas {facilities)
Protocol Ne 4 for ceasing work (lot)

Protocoi Ne 5 for continuation of the work (lot)
Protacol Ne 6 for delay of the scope of work (lot)
Protocol Ne 7 for completion of the work (lot)
Protocol No 8 for taking over areas {facilities)
Protocol N2 9 for inconsistencies

Protocol Ne 10 for test and control of the samples
Protocol Ne 11 for temporary acceptance

Protocol Ne 12 for final acceptance

Protocol Ne 13 for providing technical equipment
owned by KGME3

Final acceptance protocol

Completed work register

9.2, The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the Contractor and Contracting
Authority operate by reference to the principles
contained in the B <Contracting Authority’s
Anticorruption Policy — Appendix 4 (the "Policies”).
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies, including
the avoidance of corruption of any kind within
relations towards respectively the Client and
Contractor, its employees, contractors, etc.

9.3.This contact compiies with the General Terms
of Contracting Authority applicable to contracts for
public procurement — Attachment 1.

9.4, The present frame agreement was signed in
two identical originals in Buigarian and in English
language. In the event of conflict hetween the
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